
[โลโก้ของ Sensient] 
 

ขอ้ตกลงและเงื่อนไขทัว่ไปของการขาย 
 

คาํนิยาม ดงัท่ีไดน้าํมาใชใ้นขอ้ตกลงและเงื่อนไขเหล่าน้ี (“ขอ้ตกลงทัว่ไป”) คาํต่อไปน้ีมีความหมายดงัต่อไปน้ี: “ผูซ้ื้อ” หมายถึง บุคคลหรือบริษทัท่ีซ้ือผลิตภณัฑ์จากผูข้าย “สัญญา” หมายถึง 
ขอ้ตกลงท่ีมีผลผูกมดัตามกฎหมายระหว่างผูซ้ื้อและผูข้ายสําหรับการขายและซ้ือผลิตภณัฑ์ซ่ึงอยู่ภายใตข้อ้ตกลงทั่วไปเหล่าน้ี  “ผลิตภณัฑ์” หมายถึง วตัถุดิบ ผลิตภณัฑ์สําเร็จรูป หรือส่ิงของอ่ืน ๆ ท่ีผูข้ายจะขายให้กบัผูซ้ื้อ 
“การชําระเงินเต็มจาํนวน” หมายถึง การท่ีผูซ้ื้อรับเงินสดหรือเงินโอนสําหรับราคาของผลิตภณัฑ์นั้น “ใบเสนอราคา” หมายถึง 
เอกสารท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรและไม่มีผลผูกพนัตามกฎหมายของผูข้ายท่ีส่งไปให้ผูซ้ื้อเพ่ือวตัถุประสงคใ์นการแจง้ข้อมูลเก่ียวกบัทางเลือกในการกาํหนดราคาของผลิตภณัฑ์ท่ีอาจเป็นไปได ้และ “ผูข้าย” หมายถึง บริษทั 

Sensient ท่ีขายผลิตภณัฑ์ให้แก่ผูซ้ื้อตามขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ี ผูข้ายและผูซ้ื้อแต่ละฝ่ายเมื่อเรียกรวมกนัจะเป็น “คู่สัญญา” 
 
การบงัคับใชข้อ้ตกลงทัว่ไป  เวน้เสียแต่ว่าไดต้กลงกนัเป็นอย่างอ่ืนอย่างชดัแจง้โดยคู่สัญญาแลว้ 
ขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ีมีผลบงัคบัใชก้บัสัญญาฉบบัน้ีและมีอาํนาจเหนือและระงบัขอ้ตกลงและเง่ือนไขทั้งหมดโดยนยัตามกฎหมาย ธรรมเนียมปฏิบตัิ หรือการติดต่อซ้ือขาย 
ผูข้ายจะยอมรับขอ้เสนอใดก็ตามของผูซ้ื้อท่ีจะซ้ือผลิตภณัฑ์ โดยมีขอ้แมอ้ย่างชดัแจง้ว่าผูซ้ื้อจะตอ้งยอมรับขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ี รวมถึงข้อตกลงเพ่ิมเติมหรือท่ีแตกต่างจากขอ้ตกลงซ่ึงอยู่ในขอ้เสนอท่ีจะซ้ือของผูซ้ื้อ 
การยอมรับคาํสั่งซ้ือน้ีและขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ีจะถือว่าไดรั้บการยอมรับโดยทนัทีจากผูซ้ื้อ เวน้แต่จะมีการปฏิเสธอย่างเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าก่อนการส่งมอบผลิตภณัฑ์ 
และจะก่อให้เกิดสัญญาท่ีอยู่ภายใตข้อ้ตกลงทั่วไปเหล่าน้ี โดยไม่คาํนึงถึงขอ้สัญญาอ่ืนใด ณ ท่ีน้ี ใบเสนอราคาไม่ถือว่าเป็นขอ้เสนอหรือขอ้เสนอท่ีจูงใจกว่าจากผูข้ายท่ีเสนอเพ่ือขายผลิตภณัฑ์ใด ๆ 
และไม่ถือว่าผูกมดัผูข้ายให้ขายผลิตภณัฑ์ท่ีราคาใด ๆ ซ่ึงไม่ไดก้าํหนดไวโ้ดยชดัแจง้ในสัญญาฉบบัน้ี 
 
ตน้ทุนการผลิตสูงข้ึน/การยุติสัญญา ผูข้ายอาจข้ึนราคาผลิตภณัฑ์เพ่ือสะทอ้นถึงการเพ่ิมสูงข้ึนใด ๆ ของตน้ทุนการผลิตหรือการส่งมอบผลิตภณัฑ์ของผูข้ายโดยการแจง้ให้ผูซ้ื้อทราบเป็นลายลักษณ์อกัษร ณ 
เวลาใดก็ตามหลงัจากรับคาํสั่งซ้ือและก่อนการส่งมอบผลิตภณัฑ์ หากการแจง้ของผูข้ายท่ีส่งไปให้ผูซ้ื้อตามหมวดน้ีบ่งช้ีถึงการเพ่ิมสูงข้ึนของราคามากกว่าร้อยละสิบ (10) 
ผูซ้ื้อสามารถยุติสัญญาท่ีเก่ียวขอ้งไดโ้ดยการแจง้เป็นลายลกัษณ์อักษรไปยงัผูข้ายภายในเจ็ด (7) วนันบัจากท่ีไดรั้บการแจง้ดงักล่าว โดยมีเงื่อนไขว่าผูข้ายจะไดรั้บการแจง้เช่นนั้นก่อนการส่งมอบผลิตภณัฑ์ 
 
การส่งมอบผลิตภณัฑ์ กรรมสิทธ์ิ และความเส่ียงจากการสูญหาย ผลิตภัณฑ์จะถูกส่งมอบตาม EXW  (Incoterms 2020) ไปยงัโรงงาน ของผูข้าย  เวน้แต่จะมีการระบไวเ้ป็นอย่างอ่ืนในหน้าหลงั 
โดยไม่คาํนึงถึงขอ้สัญญาอ่ืนใด ณ ท่ีน้ี ผูซ้ื้อมอบสิทธิประโยชน์ท่ีมีหลักประกนัในผลิตภณัฑ์และผลิตภณัฑ์ทั้งหมด ตลอดจนเงินรายไดจ้ากผลิตภณัฑ์นั้นให้แก่ผูข้าย จนกว่าผูข้ายจะไดรั้บการชาํระเงินเต็มจาํนวน 
ระหว่างช่วงการส่งมอบและการชําระเงินเต็มจาํนวน ผูซ้ื้อจะเก็บรักษาผลิตภณัฑ์แยกต่างหากจากผลิตภณัฑ์ของผูซ้ื้อและของบุคคลท่ีสาม และตรวจสอบให้มัน่ใจว่าผลิตภณัฑ์เหล่านั้นไดรั้บการเก็บรักษา ปกป้อง 
และมีการรับประกนัท่ีเหมาะสม ในระหว่างระยะเวลาดงักล่าว หากผูซ้ื้อขายต่อหรือใชผ้ลิตภณัฑ์ในการปฏิบตัิงานตามปกติของธุรกิจ ผูซ้ื้อจะรับผิดชอบต่อผูข้ายสําหรับเงินรายไดใ้ด ๆ 
ท่ีไดรั้บมาจากการขายหรือจาํหน่ายผลิตภณัฑ์ รวมถึงเงินรายไดจ้ากการประกนั และแบ่งแยกเงินรายไดท้ั้งหมดเชน่นั้นในนามของผูข้ายออกจากเงินอ่ืนใด  
 
ขอ้ตกลงดา้นการชาํระเงิน ผูซ้ื้อจะชาํระเงินตามใบแจง้หน้ีทุกฉบับเต็มจาํนวน โดยไม่มีการหักลบ การหักกลบลบหน้ี หรือการฟ้องแยง้ภายในสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีซ่ึงระบุไวบ้นใบแจง้หน้ี ผูข้ายสามารถให้เครดิตเทอม 
(Credit Terms) แก่ผูซ้ื้อได ้โดยไม่ถือว่าเป็นหน้าท่ีท่ีจะตอ้งให้ การยอมรับคาํสั่งซ้ือจะข้ึนอยู่กบัการอนุมตัิเครดิตขั้นสุดทา้ยโดยผูข้าย ผูข้ายขอสงวนสิทธ์ิในการยกเลิกสัญญา 
หากผูข้ายเช่ือว่าผูซ้ื้อไม่สามารถชาํระค่าผลิตภณัฑ์ได ้ผูข้ายขอสงวนสิทธ์ิในการปฏิเสธ เปล่ียนแปลง 
หรือจาํกดัจาํนวนหรือระยะเวลาเครดิตท่ีจะให้แก่ผูซ้ื้อตามดุลยพินิจของตนแต่เพียงผูเ้ดียวโดยไมต่อ้งแจง้ให้ทราบล่วงหน้า ไม่ว่าจะโดยทัว่ไปหรือท่ีเก่ียวขอ้งกบัคาํสั่งซ้ืออย่างใดอย่างหน่ึง 
และสามารถขอให้ชําระเงินสดล่วงหน้าหรือชดเชยหลกัทรัพยแ์ก่ผูข้ายได ้ผูข้ายสามารถเรียกเก็บดอกเบ้ียจากจาํนวนเงินท่ีพน้กาํหนดชาํระไดใ้นอตัราไม่เกินร้อยละ 1.5 
ต่อเดือนตามอตัราดอกเบ้ียค้างจ่ายประจาํวนัและอตัราสูงสุดซ่ึงกฎหมายท่ีบงัคับใชอ้นุญาต นบัจากวนัท่ีถึงกาํหนดชาํระเงิน จนกระทัง่ผูข้ายไดรั้บการชาํระเงินเต็มจาํนวน หากเงินจาํนวนใดพน้กาํหนดการชําระเงิน 
ผูข้ายสามารถเรียกร้องให้ผูซ้ื้อชาํระเงินทั้งหมดท่ีถึงกาํหนดชาํระภายใตส้ัญญาทุกฉบับในทนัที และผูข้ายจะมีสิทธ์ิและการเยียวยาทุกประการตามกฎหมาย ผูซ้ื้อจะมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการชาํระตน้ทุน ค่าใชจ่้าย 
และค่าธรรมเนียมทั้งหมด รวมถึงค่าธรรมเนียมของทนายความและค่าธรรมเนียมบริการเรียกเก็บหน้ีระดบัมืออาชีพท่ีสมเหตุสมผล ซ่ึงเกิดข้ึนกับผูข้ายในการเรียกร้องให้ชาํระเงินตามจาํนวนท่ีเกินกาํหนดชาํระเงิน 
ผูซ้ื้อจะตอ้งชาํระค่าใชจ่้ายในการส่งมอบผลิตภณัฑ์ เวน้แต่ผูข้ายจะตกลงไไวเ้ป็นอย่างอ่ืนในหน้าหลงั ผูซ้ื้อจะตอ้งชาํระภาษีการค้า ภาษีโภคภณัฑ์ ภาษีสรรพสามิต หรือภาษีในทาํนองเดียวกนัและการเรียกเก็บเงินอ่ืนๆ 
ทั้งหมดท่ีผูข้ายจะตอ้งชาํระหรือเก็บรวบรวมและนาํส่งให้กบัรัฐบาล (ประเทศ รัฐ หรือในทอ้งถ่ิน) รวมถึงท่ีเรียกเก็บหรือเป็นมาตรการจากการขาย ผูข้ายจะไม่ถือว่าไดรั้บการชาํระเงินท่ีอยู่ในรูปของเช็ค ตัว๋แลกเงิน 
หรือตราสารท่ีเปล่ียนมือไดอ่ื้น ๆ จนกว่าจะมีการจ่ายเงินตามเช็ค ตัว๋แลกเงิน หรือตราสารนั้นเพ่ือการชาํระเงิน  
 
การรับประกนัแบบจาํกดัตามเง่ือนไข ผูข้ายรับประกนัว่าผลิตภณัฑ์ท่ีผลิตโดย Sensient และขายภายใตส้ัญญาฉบบัน้ีและขอ้ตกลงดา้นล่างในหัวขอ้ “การตรวจสอบผลิตภณัฑ์”  
จะมีคุณลักษณะท่ีเป็นไปตามขอ้กาํหนดเฉพาะท่ีไดต้กลงไว ้
ผูข้ายให้การรับประกนัเฉพาะการรับประกนัท่ีกาํหนดไวใ้นสัญญาฉบบัน้ีในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ์และธุรกรรมท่ีถือเป็นผลลพัธ์จากการขายน้ีเพียงอย่างเดียวเท่านั้น 
ผูข้ายไม่ให้การรับประกนัหรือการรับรองอย่างอ่ืนในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑ์ทั้งโดยชดัแจง้และโดยนยัแก่ผูซ้ื้อหรือบุคคลใด ๆ ไม่ว่าในรูปแบบใด และโดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผูข้ายขอปฏิเสธการรับประกนัโดยนยัทั้งหมด 
รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพียงการรับประกนัคุณค่าความเป็นสินค้าและความเหมาะสมในการใชง้านตามวตัถุประสงคเ์ฉพาะ 
ผลิตภณัฑ์ท่ีขายภายใตส้ัญญาฉบบัน้ีจะขายตามขอ้กาํหนดเฉพาะท่ีผูข้ายระบุไวเ้ป็นลายลักษณ์อกัษรอย่างเฉพาะเจาะจงเท่านั้น 
ภาระผูกพนัแต่เพียงผูเ้ดียวของผูข้ายสําหรับการเยียวยาแก่ผูซ้ื้อจะเป็นการซ่อมแซมหรือเปล่ียนผลิตภณัฑ์ท่ีไม่สอดคลอ้งกับข้อกาํหนดตามดุลยพินิจของผูข้ายแต่เพียงผูเ้ดียว 
ถือว่าผูซ้ื้อยอมรับความเส่ียงทั้งหมดท่ีเป็นผลมาจากการใชผ้ลิตภณัฑ์ท่ีซ้ือ ไม่ว่าจะเป็นการใชเ้ดี่ยว ๆ หรือใชร่้วมกบัผลิตภณัฑ์หรือสารอ่ืน ๆ ก็ตาม  ผูข้ายขอปฏิเสธการรับประกนัทั้งหมดอย่างชดัเจน 
ไม่ว่าจะโดยชดัแจง้หรือโดยนยั ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ์ซ่ึง SENSIENT ไม่ไดเ้ป็นผูผ้ลิต 
 
การตรวจสอบผลิตภณัฑ์ ผูซ้ื้อจะมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบและทดสอบผลิตภณัฑ์เมื่อผลิตภณัฑ์มาถึงโรงงานของผูซ้ื้อและก่อนท่ีจะนาํไปเก็บรักษาหรือใชง้าน การเรียกร้องสิทธ์ิใด ๆ 
ภายใตก้ารรับประกนัแบบจาํกดัจะตอ้งเป็นลายลกัษณ์อักษรและผูข้ายจะตอ้งไดรั้บภายในสิบ (10) วนัทาํการหลงัการส่งมอบผลิตภณัฑ์ หรือภายในสอง (2) วนัทาํการหลงัการคน้พบความไม่สอดคลอ้งกับข้อกาํหนดใด ๆ 
ซ่ึงไม่อาจจะคน้พบจากการตรวจสอบและการทดสอบท่ีสมเหตุสมผล ณ เวลาท่ีส่งมอบ ในกรณีท่ีไม่มีการแจง้ดงักล่าวให้ผูข้ายทราบอย่างทนัท่วงที จะถือว่าผูซ้ื้อยอมรับผลิตภณัฑ์โดยไม่มีเงื่อนไข 
และผูข้ายจะไม่รับผิดต่อความไม่สอดคลอ้งกบัขอ้กาํหนดใด ๆ ผูซ้ื้อจะหยุดใชผ้ลิตภณัฑ์ในทนัทีเมื่อคน้พบความไม่สอดคลอ้งกับข้อกาํหนดใด ๆ ผูซ้ื้อจะตอ้งไม่ดาํเนินการ 
รวมทั้งไม่อนุญาตให้บุคคลท่ีสามดาํเนินการวิเคราะห์ผลิตภณัฑ์ (หรือตัวอย่างของผลิตภณัฑ์) เพ่ือหาองค์ประกอบหรือโครงสร้างทางเคม ีหรือลอกเลียนแบบผลิตภณัฑ์ (หรือตวัอย่างของผลิตภณัฑ์) ทั้งโดยตรงและโดยออ้ม 
ไม่ว่าดว้ยวตัถุประสงคใ์ดก็ตาม 
 
การละเมิดสิทธิ การเรียกร้องสิทธ์ิจากบุคคลท่ีสาม การเยียวยาเพียงอย่างเดียวในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑ์ท่ีผลิตโดย Sensient และขายภายใตส้ัญญาฉบบัน้ี ในกรณีท่ีบุคคลท่ีสามเรียกร้องสิทธ์ิต่อผูซ้ื้อ 
ซ่ึงส่งผลให้ศาลในเขตอาํนาจศาลมีคาํวินิจฉัยช้ีขาดให้คดีถึงท่ีสุดและไม่สามารถอุทธรณ์ไดว่้าผลิตภณัฑ์ท่ีผลิตโดย Sensient นั้นละเมิดสิทธิบตัร ลิขสิทธ์ิ หรือเคร่ืองหมายการค้าใด ๆ ของสหรัฐอเมริกา 
หรือการยกัยอกความลับทางการคา้ใด ๆ ผูข้ายจะ (ก) เปล่ียน หรือปรับเปล่ียนผลิตภณัฑ์เพ่ือไม่ให้ละเมิดสิทธิ (ข) ขอใบอนุญาตให้แก่ผูซ้ื้อเพ่ือให้สามารถใชง้านผลิตภณัฑ์ไดต้่อไป หรือ (ค) 
คืนเงินตามราคาซ้ือของผลิตภณัฑ์และยุติขอ้ผูกพนัตามสัญญาในอนาคตใด ๆ ในการจดัหาผลิตภณัฑ์ให้แก่ผูซ้ื้อ โดยข้ึนอยู่กับทางเลือกของผูข้ายโดยไม่คาํนึงถึงขอ้สัญญาท่ีกล่าวมาข้างตน้ 
ผูข้ายจะไม่รับผิดในกรณีท่ีผลิตภณัฑ์ (ก) ถูกซ้ือนานกว่าหก (6) เดือนก่อนคาํวินิจฉัยช้ีขาดดงักล่าว (ข) ถูกใชง้านร่วมกบัอุปกรณ์หรือวสัดุใดท่ีผูข้ายไม่ไดจ้ดัหาให้หรืออนุมตัิให้ใชร่้วมกนั (ค) 
ถูกดดัแปลงโดยผูอ่ื้นนอกเหนือไปจากผูข้าย หรือ (ง) ถูกใชง้านในลกัษณะใด ๆ ท่ีไม่เป็นไปตามวตัถุประสงคก์ารใชง้านท่ีเจตนา 
หมวดน้ีกล่าวถึงการรับผิดทั้งหมดของผูข้ายและการเยียวยาเพียงอย่างเดียวของผูซ้ื้อสําหรับการเรียกร้องสิทธ์ิใด ๆ จากการละเมิดหรือการยกัยอก 
 
การจาํกดัความรับผิด: ผูซ้ื้อไม่สามารถเรียกร้องค่าเสียหายของผลิตภณัฑ์เป็นมูลค่าท่ีสูงกว่าราคาซ้ือของผลิตภณัฑ์ท่ีมีการเรียกร้องค่าเสียหายนั้นๆ ทุกรูปแบบ รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเฉพาะการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 
ทั้งท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองคุณภาพและจาํนวนผลิตภณัฑ์ท่ีมีการส่งมอบและไม่ไดส่้งมอบ ผูข้ายจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายโดยบงัเอิญ ความเสียหายท่ีเป็นผลสืบเน่ือง ความเสียหายโดยออ้ม ค่าเสียหายตามกฎหมาย 
ค่าเสียหายพิเศษ ค่าเสียหายเพ่ือเป็นเยี่ยงอย่าง หรือค่าเสียหายเชิงลงโทษแก่ผูซ้ื้อไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม รวมถึงแต่ไม่จาํกดัเฉพาะการสูญเสียผลกาํไร การเสียประโยชน์ใชง้าน การเสียเวลา ความไม่สะดวก 
การสูญเสียโอกาสทางธุรกิจ ความเสียหายต่อค่าความนิยมหรือช่ือเสียง หรือการสูญหายของขอ้มูล ท่ีเกิดจากหรือเป็นผลจากการขาย การส่งมอบ การให้บริการ การใชง้าน 
หรือการสูญหายของผลิตภณัฑ์ท่ีขายภายใตส้ัญญาฉบบัน้ี โดยไม่คาํนึงว่าความรับผิดดงักล่าวจะมาจากการผิดสัญญา การละเมิด ความรับผิดโดยเคร่งครัด หรืออ่ืน ๆ 
และแมก้ระทัง่การไดรั้บคาํแนะนําว่ามีความเป็นไปไดท่ี้จะเกิดความเสียหายดงักล่าว หรือมีการคาดการณ์อย่างสมเหตุสมผลว่าอาจเกิดความเสียหายดงักล่าว 
 
เหตุสุดวิสัย  ผูข้ายจะไม่รับผิดต่อการไม่สามารถดาํเนินการใด ๆ และไม่ถือว่าเป็นการละเมิดสัญญาฉบบัน้ีเน่ืองมาจากการคาดการณ ์การเกิดข้ึน หรือผลของการเกิดเหตุสุดวิสัย อุทกภยั ภยัแลง้ พายุ ทอร์นาโด 
เหตุการณ์ฝนพายุหมุน ลมพดัรุนแรงผิดปกติ อากาศร้อนจดั อากาศเยน็จดั เหตุการณ์ท่ีสภาพอากาศอยู่ในสภาวะสุดขั้ว แผ่นดินไหว ภูเขาไฟระเบิด ไฟป่า โคลนถล่ม หลุมยุบ การยุบตวัของผืนดินอ่ืน ๆ 
ปรากฏการณ์แผ่นดินเหลว หรือการสึกกร่อนของดินท่ีรุนแรง การเกิดโรคพืชหรือความเสียหายจากแมลง สงคราม (ไม่ว่าจะเป็นสงครามท่ีไดม้ีการประกาศหรือไม่มีการประกาศก็ตาม) การจลาจล ความวุ่นวายในบา้นเมือง 
หรือการก่อการร้าย โครงสร้างทางสาธารณูปโภคท่ีไม่มีประสิทธิภาพ การโจมตีทางไซเบอร์ซ่ึงทาํให้ไม่สามารถดาํเนินการผลิตหรือส่งสินค้าได ้การยึดอาํนาจโดยประชาชนหรือการยึดอาํนาจโดยทหาร 
ขอ้กาํหนดของกฎหมาย โรคระบาดใหญ่ โรคระบาด โรคระบาดในทอ้งถ่ิน เหตุการณ์ฉุกเฉินทางสาธารณสุข การกกับริเวณ การนดัหยุดงาน ขอ้พิพาทแรงงาน เคร่ืองจกัรเสียหรือเคร่ืองจักรถูกทาํลาย อุบตัิเหตุ 
การไม่สามารถหาวสัด ุวตัถุดิบ แรงงาน อุปกรณ์ เช้ือเพลิง พลงังาน ชิ้นส่วน หรือการขนส่งได ้การไม่สามารถรับใบอนุญาตนาํเขา้หรือส่งออกหรือใบอนุญาตอ่ืนท่ีจาํเป็นใด ๆ หรือการอนุญาตจากหน่วยงานรัฐบาลใด 
ความล่าชา้จากการขนส่งขา้มพรมแดน การควํ่าบาตร หรือภาษีศุลกากรท่ีไม่คาดคิด หรือสาเหตุหรือสถานการณ์อ่ืนใดก็ตามท่ีอยู่นอกเหนือการควบคุม 
ไม่ว่าจะมีความคล้ายคลึงหรือไม่มีความคล้ายคลึงกบัส่ิงท่ีไดก้ล่าวถึงก่อนหน้าน้ีแลว้หรือไม่ก็ตาม 
  
การปฏิบตัิตามกฎหมาย: การต่อตา้นการทุจริต/การส่งออก  ผูซ้ื้อจะตอ้งปฏิบตัิตามกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคับท่ีบงัคบัใชท้ั้งหมดซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบตัิตามสัญญาฉบบัน้ี 
รวมถึงกฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัดา้นการต่อต้านการทุจริตและการส่งออกของสหรัฐอเมริกา สหภาพยุโรป และท่ีอ่ืน ๆ 
 
กฎหมายท่ีใชบ้งัคับกบัสัญญาและเขตอาํนาจศาล การมีผลบงัคับใชต้ามกฎหมาย การตีความ และการบงัคบัใชข้องสัญญาฉบับน้ีจะกาํหนดและบงัคบัโดยกฎหมายของรัฐนิวยอร์ก สหรัฐอเมริกา 
โดยไม่คาํนึงถึงหลักการของการขดักนัแห่งกฎหมายอนุสัญญาสหประชาชาติว่าดว้ยสัญญาซ้ือขายสินคา้ระหว่างประเทศ (U.N. Convention on Contracts for the International Sale of Good) 
จะไม่มีผลบงัคับใชก้บัสัญญาฉบับน้ี ศาลแห่งมลรัฐนิวยอร์กจะมีเขตอาํนาจศาลแต่เพียงผูเ้ดียวในกรณีท่ีเกิดขอ้พิพาทใด ๆ ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกับสัญญาฉบบัน้ี  



ความสัมพนัธ์ของคู่สัญญา/การไม่โอนสิทธิคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงจะไม่สามารถโอนสญัญาฉบับน้ีไดห้ากไม่ไดรั้บความยินยอมท่ีเป็นลายลักษณ์อกัษรล่วงหน้าจากคู่สัญญาอีกฝ่ายหน่ึงก่อน 
เวน้แต่ผูข้ายจะโอนสัญญาฉบบัน้ีโดยไม่ขอความยินยอมจากผูซ้ื้อ ในกรณีท่ีเป็นการโอนให้กับบริษทัในเครือหรือการโอนดงักล่าวเป็นส่วนหน่ึงของการควบรวมกิจการ การร้ือโครงสร้างหรือการปรับโครงสร้างองคก์ร 
หรือการขายหรือการถ่ายโอนทรัพยสิ์นของผูข้ายทั้งหมดหรือเกือบทั้งหมด 
 
เบ็ดเตล็ด ขอ้ตกลงทั่วไปเหล่าน้ีเป็นคาํช้ีแจงโดยเด็ดขาดแต่เพียงอย่างเดียวท่ีเป็นความเข้าใจและขอ้ตกลงของคู่สัญญาเก่ียวกับธุรกรรมท่ีเกิดจากการขายน้ี โดยไม่คาํนึงถึงขอ้ตกลงอ่ืน ๆ 
ท่ีอาจอยู่ในคาํสั่งซ้ือหรือการส่ือสารทางวาจา ท่ีเป็นลายลกัษณ์อักษร หรือทางอิเล็กทรอนิกส์อ่ืน ๆ จากผูซ้ื้อและมีการส่งให้ผูข้าย 
ขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ีประกอบข้ึนเป็นขอ้ตกลงทั้งฉบบัระหว่างคู่สัญญาเก่ียวกบัหัวขอ้ท่ีระบุในสัญญาฉบบัน้ี 
และสามารถแกไ้ขหรือเปล่ียนแปลงไดเ้ฉพาะในรูปแบบท่ีเป็นลายลักษณ์อกัษรและมีการลงนามโดยตวัแทนท่ีไดรั้บอนุญาตของทั้งสองฝ่ายเท่านั้น 
การสละสิทธ์ิหรือการละเมดิข้อตกลงทัว่ไปเหล่าน้ีโดยผูข้ายไม่ว่าขอ้ใดก็ตามจะไม่ก่อให้เกิดหรือถือว่าเป็นการสละสิทธ์ิในขอ้ตกลงหรือการละเมิดดงักล่าวในกรณีอ่ืน ๆ 
การสละสิทธ์ิโดยผูข้ายจะไม่ถือว่าเป็นผลมาจากการท่ีไม่สามารถบงัคับใขข้อ้ตกลงหรือเง่ือนไขใด ๆ ในขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ี หากข้อกาํหนดหรือส่วนใด ๆ 
ในสัญญาฉบบัน้ีไดรั้บการตดัสินจากศาลท่ีมีอาํนาจในเขตอาํนาจศาลว่าผิดกฎหมาย ส้ินผล หรือไม่สามารถบงัคับใชไ้ด ้ขอ้กาํหนดหรือส่วนท่ีเหลือจะยงัคงมีผลบงัคับใชต้่อไป 
ส่วนหัวของย่อหน้ามีไวเ้พ่ืออาํนวยความสะดวกเท่านั้น และจะไม่มกีารนาํไปใชแ้ปลความหรือตีความขอ้ตกลงทัว่ไปเหล่าน้ี  
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